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Z tomu Pictures of the Gone World (1955, New 1995 Edition
with 18 New Poems)

PakLVREY e o i i i oty s AP A ik + i 1 19
amoze ta samotna (for all I know maybe she was happier) ....... 20
To byta twarz ktérg ciemnoséé mogta zabié¢ (It was a face which
darknesscould Rill) ............iviiiiiiiiiiiiiiniiininn. 21
Trzy panny szly przez kraj (Three maidens went over the land) ... 22
Straszoe (Terrible)  ..ov: aumUamaniion L sain Lok dls iy o 23
Tamten typ z pociagu co chciat (That fellow on the boattrain
whedmisted) ...vivoation vass LANTN LT RS dhie s ais 24
Dziura w sekwoi (A holein aredwoodtree) ................... 25
Surferzy to tez poeci (Surfers are poetstoo) ................... 26
Ludzie wchodzili i patrzyli (People kept coming and looking) ..... 27
Jestem na plazy w Truro (At the Hopper house) ................ 28
Niedrozno$¢ jelit (A blockage in thebowel) .................... 29
Na gérnej Pigtej Alei (On upper Fifth AVENUL): i e G Vali ande 30
Wygladata rano tak $licznie (She looked so good in the morning) .. 31
A moze bys kiedys sprobowat — (Why don *t you sometime try-) .. 32

Z tomu A Coney Island of the Mind (1958)

Ustawiano posag (They Were Putting up the Statue) vi s, 35
Tamtego dnia w Parku Golden Gate (In Golden Gate Park

That Day) «i..iaiviisosins wo s o sre e s nh Wi d 13 Abniaid, 37
Dante odkryt (Not LikeDante) ..................coovuuunn... 39
Nie pozwol by ten koni (Don *t Let That Horse) o it Laii v nnsn 4
Lubita patrze¢ na kwiaty (She Loved to Look at Flowers) ........ 42
Ta ,zmystowa po$wiata” (That “Sensual Phosphorence”) ........ 43
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Z tomu Over all the Obscene Boundaries. European Poems
and Transitions(1988)

Z cyklu Paryskie przemiany (from Paris Transformations)
1. Gliniany lunatyk powrécit (Clay somnambule returned) ..
4. Nagle ona otwiera (In the closed dark bedroom) .........
5. Biate storice Paryza (The white sun of RBaris): &l dusw ey
6. Place Saint-Sulpice (Place Saint-Sulpice) ..............

7. Wielkie barki przeciskaja sig (The big barges push through) . ...

13. Przez cale lata nie my$latem o $mierci (For years I never
thought of death) ..................................

La dame aux camélias (La Dame aux Camélias) ............
Ciemny portret (A Dark Portrait) ......................
Kobiety w pokojach (Women in ROOMS: )+ Aosi-aiony i §54 0 i
Café Notre Dame (Café NotreDame) ....................
Bach i Mozart w Saint-Julien-le-Pauvre (Bach and Mozart
in Saint-Julien-le-Pauvre) ...........................
Gniewny Bog (The AngryGod) .........................
Pod mostami (Under the Bridges) .......................
Triste Corbiere (Triste Corbiere) .........................
Morlaix: w przyszto$¢ z Neilem Youngiem (Morlaix: into
the Future with Neil Young) .........................
Generalowie — sen naiwny (The Generals — a Naive Dream)
Plan du Centre de Paris & Vol d'Oiseau (Plan du Centre
de:Paris & Vol diQisean) ;i . Soiin dviv e evboin eviin
Jak dobrze cig stychaé z Belgradu (How Clear Your Voice
JromBelgrade) ..o 80 banitiad s ugdnicanae s
Firenze, cate wieki pézniej (Firenze, a Lifetime Later) .s...ov
Popotudniowa idylla (An AfternoonIdyll) ...............
Swiatto (TheLight) ..................................
John Lennon w Porto Santo Stefano (John Lennon in the
Porto Santo Stefano)i o du.i.ivsiu vt iiviiniisens
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Z cyklu Canti Romani
IIL. Dante uczacy si¢ lingua (Dante learning the lingua) .........
VIL. Nad plaza w Ostii (By the beach at Ostia) ..................
VIIL Na plazy w Ostii (On the beach at Ostia) ..................
X. W przystani hydroplanéw w Ostii (At Ostia Seaplane Basin) ...

Z cyklu Canti Toscani
I. Toskanka o oliwkowych oczach (Tuscan woman with olive eyes)
I1. Czerwone storice zachodzi (Red sun setting) ................
II1. Toulouse-Lautrec z Lucca ( Toulouse-Lautrec of Lucca) .......
IV. Storice w Lucca brazowieje (Sun of Lucca turning brown) . ....
V. Wieza w Pizie (Tower of Pisa) ............................
VI. Zjezdzajac od Zachodu do Florencji (Driving into Florence
Sfromthe West) ..........ooiiiiiiiiiiiii i,
Carrara spoglada ku morzu (Carrara, Looking Seaward) ........
Milano — Bruxelles (Milano — Bruxelles) ......................
Gare Bruxelles-Midi (At the Gare Bruxelles-Midi) ...............
Teatr zycia (The Living Theatre) .............................
Notatka po lekturze dziennikéw Paula Klee (A Note after
Reading the Diaries of PaulKlee) ..........................
Zycie w podrézy (PlaneLife) .........................oi....
Nieprzeniknione (Inscrutable) ..............................

Z tomu When I Look at Pictures (1990)

Wracam do Paryza z obrazem Pissarra (Returning to Paris

With Pissarro) ................ooiiiiiiiiiiniinnnniin.,
Konie o brzasku (HorsesatDawn) ...........................
Kon w Amsterdamie — z Rembrandta (Horse in Amsterdam,

Qfter REMDIGRAL) ... oiivaeinasinniriiiodinsssssnsnessnnon
Kwiaciarka na rynku Covent Garden — 1989 (The Flower Seller

atCovent Garden1989) ............c.ouuueiuuinninnininn,
Kobieta na obrazie Berty Morisot (Seeing a Woman as in

a Painting by Berthe Morisot) .............................
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